DELABIE TEMPOMIX N TS 2

Mitigeur temporisé Zelfsluitende mengkraan

pour lavabo ou douche voor wastafel of douche

Time flow mixer Griferia mezcladora temporizada
for washbasins or showers para lavabo o ducha
Selbstschluss-Mischbatterie Misturadora temporizada para
fiir Waschtisch oder Dusche lavatério ou duche

Bateria czasowa @ lMopyuoHHbIl cmecumerns

do umywalki lub natrysku 0718 pakosUHbI UU Oywa

Purger soigneusement les canalisations

avant la pose et la mise en service du produit.
Thoroughly flush the pipes to remove any impurities
before installing and commissioning the product.
Vor Montage und Inbetriebnahme des Produkts

die Anschlussleitungen regelkonform splilen.

@ Doktadnie wyptukac instalacje przed
montazem i uruchomieniem produktu.
Spoel zorgvuldig de leidingen alvorens
tot installatie of ingebruikname van de kraan over te gaan.

@ Purgar cuidadosamente las tuberias
antes de la instalacion y de la utilizacion del producto.

@ Purgar cuidadosamente as canalizagdes
antes da colocagdo e utilizagéo do produto.

@ I'Iepe,q yCTaHOBKOﬁ 1 nogKn4yeHnem yCTpOﬁCTBa TwWaTenbHO
NPOMbITb KaHaNM3ayNOHHble pr6b| Hanopom BOAbl.
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790300, 79030015, 790305, 79030515, 790310,
790350, 79035015, 790204, 790214, 790206,790216
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OPERATION EN
» Open by pressing the control knob.
+  Selecttemperature by turning the control knob.

« Timed automatic shut-off after ~7 seconds for basins (+/- 3 seconds according to the European
standard EN-NF 816) and ~30 seconds for showers (+5/-10 at 3 bar according to the European
standard EN-NF 816).

* The products have been designed to withstand both thermal and chemical shocks in line
with current regulations.

* Recommended pressure: 1 - 5 bar.

INSTALLATION

* Do not remove the non-return valves built into the water inlets (essential).

« Fitthe connection filters, in the same way as indicated in the instructional images.
Their function is to protect the non-return valves and keep them in place.

THE INSTALLER MUST ENSURE:

+ THE SEALAROUND THE RECESSING HOUSING IS WATERPROOF TO PREVENT ANY INGRESS
OF WATER;

* ANYWATERACCIDENTALLY ENTERING THE RECESSING HOUSING (E.G. CONDENSATION,
RUN OFF, LEAKS, ETC.) HAS AN EXTERNAL DRAINAGE POINT TO PREVENT ANY STAGNATION;

« THEINTEGRITY OF THE SEALS BETWEEN THE STAINLESS STEEL WALL PLATE AND THE WALL
ORTHE WALL PLATE AND THE MIXER AT LEAST ONCE AYEAR, AND MAKE GOOD IF NECESSARY.

If this advice is not followed, water may leak into the wall.

DELABIE t be held resp ible for any ingress.

FOR FURTHER INFORMATION PLEASE CALL DELABIE TECHNICAL SUPPORT
UK: 01491 821821. ALL OTHER MARKETS: +33 (0)3 22 60 22 74.

FLOW RATE ADJUSTMENT (Fig. 1.1 or 2.D or 3.G or 4.H or 5.G)

« Theflowrate is pre-set at the factory at 3 Ipm at 3 bar pressure for basins, it can be adjusted.

«  Shower kits are equipped with ROUND or TONIC JET shower head and the shower panels are set at
6 lpm at 3 bar.

* The shower mixers are pre-set at 12 Ipm at 3 bar.

REMEMBER

¢ Our mi must be installed by profi | installers in accordance with current regulations
and recommendations in your country, and the specifications of the fluid engineer.

« Sizing the pipes correctly will avoid problems of flow rate, pressure loss and water hammer
(see calculation table in our brochure and online at www.delabie.com).

« Protect the installation with filters, water hammer absorbers and pressure reducers to reduce
the frequency of maintenance (recommended pressure from 1 to 5 bar maximum).

« Install stopcocks close to the mixer to facilitate maintenance.

« The pipework, filters, non-return valves, stopcocks, bib taps, cartridge and all sanitary fittings
should be checked at least once a year, and more frequently if necessary. 14



We recommend checking the following parts annually:
* Non-return valves and filters: descaling and replacement of worn or damaged parts.
« Interchangeable cartridge: de-scale internal parts, and replace any worn or damaged parts.

MAINTENANCE & CLEANING

« Cleaning chrome and stainless steel: do not use abrasive, chlorine or any other acid-based
cleaning products. Clean with mild soapy water using a cloth or a sponge.

« Frost protection: drain the pipes and operate the mixer several times to drain any remaining water.
In the event of prolonged exposure to frost, we recommend taking the mechanisms apart and storing
them indoors.

After Sales Care Support:
For the UK market only: Tel. 01491 821 821 - email: technical@delabie.co.uk
The installation guide is available on: www.delabie.co.uk
For all other markets: Tel. +33 (0)3 22 60 22 74 - email: sav@delabie.fr
15 The installation guide is available on: www.delabie.com



